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LOYAU.,1E D2 7-3ECIU,2„  KONINKRIJK BELGIE. 

    

    

NIS  DU CONSEIL D'ZTAT. ADVIES vAr DE RAAD VAN STATE. 

    

    

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 14e 

april 1964 door de Minister van 

Posterijen, Telegraaf en Telefoon 

verzocht hem van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk be-

sluit "tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 4 augustus 1899, 

houdende inrichting van de hulp-

postkantoren", heeft de 27e april 

1964 het volgend advies gegeven: 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

égislation, première chambre, 

aisi par le Ministre des Postes, 

2élégrap1ies et Téléphones, le 14 

9:vri1 1964, d'une demande d'avis 

mr un projet d'arrêté royal 

'modifiant l'arrêté royal du 4 

moût 1899 portant création d'agen-

es des postes",- a donné le 27 

Ivril 1964 l'avis suivant r  
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Préambule.  

Au deuxième alinéa, il n'y a pas lieu d'indiquer 

les arrêtés royaux des 30 décembre 1911 9  22 septembre et 

30 décembre 1919, qui ont été implicitement abrogés par 

l'arrêté royal du 25 août 1960. 

Ce deuxième alinéa doit donc être rédigé comme 

suit 

"Vu l'arrêté royal du 4 août 1899 portant créa—

tion d'agences des postes, modifié par l'arrêté royal du 

25 août 1960;". 

Le troisième alinéa est superflu. 

Le préambule ne vise pas l'accord du. Ministre 

des Finances, mais le projet est contresigné par le Mi—

nistre, Adjoint aux Finances. 

Si le projet n'est pas de nature è. entraîner 

des dépenses nouvelles, l'accord du Ministre des Finances 

n'est pas requis. Dans cette hypothèse, le contreseing 

du Ministre, Adjoint aux Finances ‚ne se justifie juridi—

quement pas. 

Si le projet entraîne des dépenses nouvelles, 

le -projet doit être soumis à l'accord du Ministre des 

Finances en vertu de l'article 6 de l'arrêté royal du 

5 octobre 1961 et cet accord doit être mentionné dans le 

préambule de l'arrêté. 

000/0 • 
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Dispositif.  

Article ler.  

Pour respecter la terminologie employée dans 

l'arrêté royal du 4 août 1899 9  l'expression "titulaires 

d'une agence postale" devrait être remplacée par "gérants 

d'agences postales". 

D'autre part, les mots "bénéficiant de l'indem-

nité prévue au deuxième alinéa du présent article" sont 

inutiles puisque tous les gérants d'agences bénéficient 

de l'indemnité. 

Il serait plus conforme à la terminologie em-

ployée dans l'arrêté royal du 9 octobre 1957 portant 

statut pécuniaire des auxiliaires et des facteurs surnu-

méraires de l'Administration des postes et dans l'arrêté 

royal du 22 octobre 1960 portant statut du personnel 

auxiliaire de l'Administration des postes de faire réfé-

rence á la rétribution horaire des employés-auxiliaires, 

plutôt qu'au salaire horaire des auxiliaires-employés. 

La rédaction 5uivant2 est proposée pour l'ar—

ticle  Ier  

"Article ler.— 

L'article 2 de l'arrêté royal du 4 août 1899 

portant création d'agences des postes, modifié par l'ar-

rêté royal du 25 août 19609  est complété par la disposi-

tion suivante 
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"Pendant les absences pour congé ou maladie 
des gérants d'agences des postes, leurs remplaçants ont 

droit, ä charge du budget du Ministère des Communications 
et des Postes, Télégraphes et Téléphones, ä une indemnité 

horaire égale ä la moitié de la rétribution horaire mini-

male des employés-auxiliaires". 
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Aanhef.  

De koninklijke besluiten van 30 december 1911, 

22 se-otember en 30 december 1515, die :'_oor het koninklijk 

besluit van 25 augustus 1960 stilziiijgend zijn opgeheven, 

hoeven in het tweede lid niet te worden vermeld. 

Men leze dat lid dus als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 4 augustus 

1899 houdende inrichting van de post-hulpkantoren, gewij-

zigd bij het koninklijk besluit van 25 augustus 1960:". 

Heb derde lid is overbodig. 

Het akkoord van de Minister van rinp.roiën 

is in de aanhef niet vermeld. Het ontwerp is echter mede- 

ondertekend door de Minister, Adjunct voor Financiën. 

Levert het ontwerp geen nieuwe uitgaven op, 

dan is het akkoord van de Minister van Financiën niet 

vereist. In dat geval is medeondertekening door de MiMster, 

Adjunct voor Financiën, juridisch niet verantwoord. 

Zijn met het ontwerp wel nieuwe uitgaven ge-

moeid, dar moet het ingevolge artikel 6 van het koninklijk 

besluit van 5 oktober 1961  aan de Minister van Financiën 
voor akkoord worden voorgelegd en dient dat akkoord in de 

aanhef van het besluit te worden vermelj. 
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Artikelen.  

Artikel 1. 

Ter wille van de overeenstemming met de termino-

logie van het koninklijk besluit van 4 augustus 1899, zoals 

het door het koninklijk besluit van 25 augustus 1960 is 

gewijzigd, schrijve men "houders van een postagentschap" 

in plaats van "titularissen van een agentschap". 

De woorden "die de in het tweede lid van onder-

havig artikel voorziene vergoeding genieten" zijn overbodig: 

alle houders van een postagentschap hebben die vergoeding. 

Men spreke liever van de uurbezoldiging van de 

hulpkrachten-beambten dan van hun luurloon". Dat sluit 

nauwer aan bij de terminologie dia gevolgd is in het• 

koninklijk besluit van 9 oktober 1957 houdende bezoldigings-

regeling van de hulpkrachten en boventallige bestellers van 

het Bestuur der posterijen en in het koninklijk besluit van 

29 oktober 1960 houdende statuut van de hulpkrachten bij 

het Bestuur der posterijen. 

Voor artikel 1 wordt de volgende lezing in 

overweging gegeven : 

"Artikel  1.- 

Artikel 2 van het koninklijk besluit van augus-

tus 1399 houdende inrichting van de post-hulpkantoren, ge-

wijzigd bij het koninklijk besluit van 25 augustus 1960, 

wordt met de volgende bepaling aangevuld : 



MTL. - 7 - L.8324/1.  

"Gedurende de tijd dat de houders van een post-

agentschap wegens verlof of ziekte afwezig zijn, hebben hun 

platsvervangers ten bezware van de logroting van het 

Ministerie van Verkeerswezen en van Fosterijen, Telegrafie 

en  Telefone  recht op een uurvergoeding die gelijk is aan de 

helft van de minimum-uurbezoldiging voor hulpkrachten-

beambten". 
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La  chambre était composée  de De kamer was sa:lengesteld uit 

riessieurs : J. SUETENS, premier  président,  
de Heren : eerste voorzitter, 

G. HOLOYE, conseillers  du- tat,  
J. MASQUELIN, raadsheren van State, 

Ch.VAN RTZPINGHEN,  assesseurs  de la  section  
de  législation,  

P.DE VISSCHER, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

G.DE  LEUZE, greffier adjoint,  
adjunct-griffier,  

greffier.  
griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M.J.SUETENS. 

Le rapport a été présenté 
par M.J.COOLEN, substitut . 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.J.SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.J.COOLEN, substituut. 

LE GREFFIER  DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT  DE VOORZITTER, 

(s.) G.DE LEUZE.  (s. J.SUL2,"ENS. 
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